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PSALMUS 130 (129) 
 

1 Canticum ascensionum. 
De profundis clamavi ad te, Domine; 
 
2 Domine, exaudi vocem meam. 
Fiant aures tuae intendentes 
in vocem deprecationis meae. 
 
3 Si iniquitates observaveris, Domine, 
Domine, quis sustinebit? 
 
4 Quia apud te propitiatio est, 
ut timeamus te. 
 
5 Sustinui te, Domine, 
sustinuit anima mea in verbo eius; 
 
6 speravit anima mea in Domino 
magis quam custodes auroram. 
Magis quam custodes auroram 
 
7 speret Israel in Domino, 
quia apud Dominum misericordia, 
et copiosa apud eum redemptio. 
 
8 Et ipse redimet Israel 
ex omnibus iniquitatibus eius. 

 
 

Salmi - Capitolo 130  

De profundis 
[1]Canto delle ascensioni.  
Dal profondo a te grido, o Signore;  
 
[2]Signore, ascolta la mia voce.  
Siano i tuoi orecchi attenti  
alla voce della mia preghiera.  
 
[3]Se consideri le colpe, Signore,  
Signore, chi potrà sussistere?  
 
[4]Ma presso di te è il perdono:  
e avremo il tuo timore.  
 
[5]Io spero nel Signore,  
l'anima mia spera nella sua parola.  
 
[6]L'anima mia attende il Signore  
più che le sentinelle l'aurora.  
 
[7]Israele attenda il Signore,  
perché presso il Signore è la misericordia  
e grande presso di lui la redenzione.  
 
[8]Egli redimerà Israele  
da tutte le sue colpe.  
 



 


